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Grillplaat

m
m �HOIATUS! Järgige kõiki grillseadmega 

kaasasolevaid ohutusjuhiseid.
m �HOIATUS! Ärge kasutage gaasigrillil kahte 

grillplaati.
m �HOIATUS! Kasutage grillplaati ainult 

parempoolse grillresti asemel. Kui panete 
grillplaadi vasakpoolse grillresti asemele, 
tekib liigne tahm, mis on süttimisohtlik.

m �ETTEVAATUST! Ärge laske malmist grillplaati 
kukkuda, sest see võib katki minna.

Enne esimest kasutamist peske põhjalikult 
pehmetoimelise nõudepesuvahendiga.
Kuidas kasutada: enne grillplaadi kohale 
asetamist võtke ära parempoolne grillrest.
Kuidas eemaldada: enne kuuma grillplaadi 
eemaldamist lülitage grilli põleti(d) välja. Tõstke 
jahtunud grillplaat ettevaatlikult grillist välja nii,  
et lihamahl ega kaste maha ei loksuks.
m �HOIATUS! Ärge püüdke eemaldada kuuma 

grillplaati. Võite nii ennast ära põletada  
ja/või raskelt vigastada.

Nõuanne. Kuna malm hoiab hästi soojust, ei ole 
vaja toitu väga kõrgel temperatuuril küpsetada. 
Parima tulemuse saab keskmise kuni keskmiselt 
kõrge kuumusega. Ärge liigselt kuumutage.
Hooldus. Pühkige praht terasharjaga ära.

Garantii
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) garanteerib ESMASELE 
OSTJALE, et tootel ei esine materjalist ega tootmisest tulenevaid 
defekte. Garantii kehtivusaeg ja tingimused on järgnevad: 2 aastat, 
kui toode on kokku pandud ja kasutatud vastaval kaasasolevale 
juhendile.  
Weber võib nõuda ostukuupäeva tõendamist. SEEPÄRAST HOIDKE 
OSTUKVIITUNG VÕI OSTUARVE ALLES JA TAGASTAGE WEBERI 
PIIRATUD GARANTII REGISTREERIMISKAART KOHESELT.
Selle piiratud garantiiga parandatakse või asendatakse detailid, 
mille defekt on selgunud tavapärase kasutamise ja hooldamise 
käigus ja mille puhul Weber kinnitab lähemal uurimisel, et need 
on defektiga. Kui Weber kinnitab defekti ja nõustub nõudega, 
parandab või asendab Weber need detailid tasuta. Kui te peate 
defektiga detailid tagastama, jäävad transpordikulud teie kanda. 
Weber tagastab detailid ostjale, kui saatmiskulude eest on tasutud.
See piiratud garantii ei kata vigu või kasutamisel esinevaid 
probleeme, mis tulenevad õnnetustest, kuri- või väärtarvitamisest, 
muutmisest, vandalismist, valest paigaldamisest või valest 
hooldamisest, samuti hooldamisnõuete ja -sageduse eiramisest. 
Garantii ei kata kahjustusi ega kvaliteedi vähenemist, mis 
tulenevad ilmastikuoludest nagu rahe, orkaanid, maavärinad või 
tornaadod, samuti ei kata garantii värvimuutusi, mis tulenevad 
otsesest kokkupuutest kemikaalidega või on tekkinud atmosfääris 
leiduvate kemikaalide mõjul. Weber ei vastuta kaudsete ega 
otseste kahjude eest. Käesolev garantii annab teile kindlad 
seaduslikud õigused. Teil võivad olla ka muud õigused, mis võivad 
riigiti erineda.
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panna

m
m �BRĪDINĀJUMS: ievērojiet visus 

drošības norādījumus, kas pievienoti  
šim izstrādājumam.

m �BRĪDINĀJUMS: neizmantojiet divas pannas 
gāzes grilā.

m �BRĪDINĀJUMS: lietojiet pannu tikai labās 
puses cepšanas režģa vietā. Ja lietosiet 
pannu kreisās puses cepšanas režģa vietā, 
radīsies pārmērīgi daudz tvaiku, tādējādi 
radot aizdegšanās risku.

m �UZMANĪBU: nenometiet čuguna pannu, jo 
tā var salūzt.

Pirms pirmās lietošanas reizes: rūpīgi 
nomazgājiet ar vieglu trauku mazgāšanas līdzekli.
Kā lietot: noņemiet labās puses cepšanas režģi, 
lai ieliktu pannu.
Kā noņemt: izslēdziet grila degli(-ļus), pirms 
mēģināt noņemt karstu pannu. Uzmanīgi izceliet 
aukstu pannu no grila, lai neizšļakstītu gaļas sulu 
un mērces.
m �BRĪDINĀJUMS: nemēģiniet izņemt karstu 

pannu. Tādējādi var rasties apdegumi  
un/vai nopietni ievainojumi.

Leteikums: tā kā čuguns labi saglabā siltumu, 
nav nepieciešams izmantot ļoti augstu cepšanas 
temperatūru. Vislabāko rezultātu var iegūt, cepot 
vidējā siltuma iestatījumā vidēji ilgi.
Apkope: notīriet netīrumus ar tērauda saru suku.

Garantija
„Weber-Stephen Products Co.“ (Weber®) šiuo garantuoja PIRMINIAM 
PIRKĖJUI, kad nebus medžiagos ir gamybos defektų nuo įsigijimo 
datos iki to laiko, kaip nurodyta toliau: 2 metus, jei sumontuojama 
ir naudojama pagal pridedamas išspausdintas instrukcijas.  
„Weber“ gali reikalauti protingų pirkimo datos įrodymų. TODĖL 
TURĖTUMĖTE PASILIKTI ČEKĮ AR SĄSKAITĄ IR NEDELSDAMI 
GRĄŽINTI „WEBER“ RIBOTOS GARANTIJOS REGISTRAVIMO KORTELĘ.
Ši ribota garantija apsiribos detalių, kurios turės defektų 
normalaus naudojimo ir priežiūros sąlygomis ir kurių defektai 
bus matomi jas patikrinus ir tai patvirtins „Weber“, remontu ir 
pakeitimu. Jei „Weber“ patvirtins defektą ir priims skundą, „Weber“ 
tokias detales remontuos arba pakeis nemokamai. Jei turėsite 
grąžinti blogas detales, turėsite apmokėti už jų transportavimą. 
Grąžindama atgal detales pirkėjui, siuntimo išlaidas apmokės 
„Weber“.
Ši ribota garantija negalioja gedimams ar naudojimo problemoms, 
kilusioms dėl nelaimingų atsitikimų, netinkamo naudojimo, 
keitimo, vandalizmo, naudojimo ne pagal paskirtį, netinkamo 
sumontavimo ar netinkamos priežiūros arba įprastinės ir 
nuolatinės priežiūros neatlikimo. Gedimams ar pažeidimams dėl 
prastų oro sąlygų, tokių kaip kruša, uraganai, žemės drebėjimai ar 
tornadai, spalvos pasikeitimas dėl tiesioginio ar aplinkoje esančių 
cheminių medžiagų poveikio ši ribota garantija netaikoma. „Weber“ 
pagal šią ar kokią nors kitą numanomą garantiją nebus laikoma 
atsakinga už nenumatytus ar logiškai pagrįstus pažeidimus. Ši 
garantija suteikia jums konkrečias teises, taip pat jūs galite turėti 
kitų teisių, kurios skiriasi priklausomai nuo valstybės.
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Kepamoji skarda

m
m �PERSPĖJIMAS: laikykitės visų su Jūsų 

kepsnine pristatytų saugos instrukcijų.
m �PERSPĖJIMAS: dujinio kepimo grotelėse 

nenaudokite dviejų kepamųjų skardų.
m �PERSPĖJIMAS: naudokite kepamąją 

skardą tik vietoj kepamųjų grotelių dešinėje 
pusėje. Jei kepamoji skarda naudojama 
vietoj kairėje pusėje esančių kepamųjų 
grotelių, susidarys daug dūmų, todėl kils 
užsiliepsnojimo pavojus.

m �ATSARGIAI: saugokite, kad lietos geležies 
kepamoji karda nenukristų, nes ji gali įskilti.

Prieš naudodami pirmą kartą kruopščiai 
nuplaukite švelniu indų plovikliu.
Naudojimas: nuimkite dešinėje pusėje esančias 
kepamąsias groteles ir uždėkite kepamąją skardą.
Nuėmimas: prieš nuimdami karštą kepamąją 
skardą išjunkite grotelių degiklį (-ius). 
Stengdamiesi neišpilti mėsos sulčių ar padažų, 
atsargiai iškelkite šaltą kepamąją skardą.
m �PERSPĖJIMAS: nebandykite nuimti karštos 

kepamosios skardos. Galite nusideginti  
ir/arba rimtai susižaloti.

Patarimai: kadangi lieta geležis gerai laiko karštį, 
neprireiks labai karštos kepimo temperatūros. 
Geriausių kepimo rezultatų pasieksite nustatę 
vidutinę arba vidutiniškai aukštą temperatųrą. 
Neperkaitinkite.
Priežiūra: plieno šerių šepečiu nuvalykite likučius.

Garanţie
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) garantează prin prezenta 
CUMPĂRĂTORULUI INIŢIAL că produsul nu va prezenta defecte de 
material şi manoperă la data cumpărării, astfel: 2 ani dacă este 
asamblat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile scrise care îl 
însoţesc.  
Weber poate solicita prezentarea unei dovezi rezonabile a datei de 
cumpărare. DE ACEEA TREBUIE SĂ PĂSTRAŢI BONUL SAU FACTURA 
DE VÂNZARE ŞI SĂ RETURNAŢI IMEDIAT CARDUL DE ÎNREGISTRARE 
A GARANŢIEI LIMITATE WEBER.
Această garanţie limitată va acoperi reparaţia sau înlocuirea 
pieselor care se defectează în condiţii normale de utilizare şi 
care la examinare vor arăta, conform cerinţelor Weber, că sunt 
defecte. Dacă Weber confirmă defectul şi aprobă cererea, va alege 
să repare sau să înlocuiască aceste piese fără taxă. Dacă vi se cere 
să returnaţi piesele defecte, taxele de transport trebuie plătite 
în avans. Weber va returna cumpărătorului taxa de transport sau 
timbrul plătite în avans.
Această garanţie limitată nu acoperă defecţiunile sau 
dificultăţile de utilizare datorate accidentului, abuzului, 
utilizării necorespunzătoare, modificării, utilizării greşite, 
instalării necorespunzătoare sau întreţinerii sau depanării 
necorespunzătoare sau efectuării necorespunzătoare a întreţinerii 
normale sau periodice. Deteriorarea sau daunele cauzate de 
condiţii de vreme severă precum grindină, uragane, cutremure de 
pământ sau tornade, decolorare cauzată de expunerea la produse 
chimice fie direct, fie din atmosferă nu sunt acoperite de această 
garanţie limitată. Weber nu va fi responsabilă în baza acestei 
garanţii sau a oricărei garanţii implicite pentru niciun fel de daune 
indirecte sau pe cale de consecinţă. Această garanţie vă conferă 
drepturi legale specifice şi puteţi beneficia şi de alte drepturi care 
variază în funcţie de ţară.
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